)
Wienerberger ,||| Tondach

(HU) Teljesitménynyilatkozat / (DE) Leistungserkldrung / (EN) Declaration of Performance / (SRB) Izjava o svojstvima / (BG) [ 3a T noka3atenu / (HR) Izjava o svojstvima / (Sl) Izjava o
1 (SK) Vyhla ie o p och / (RU) o np enbHocTh / (UK) Aeknapauis npoayktueHocTi / (RO) Declaratia de performanta

Szama / Nr/ No / Broj / No / Broj / $tevilka / Cislo / Homep / Homep / Numar: | DoP-3178-10-06-0519

(HU) Termék tipus egyedi azonosit kédja / (S1) SAJTOLT GERINC /31761303../31781303.. (HU)

Identifikacijska koda tipa produkta / (DE)_ Eaneutlger Egetett agyag tet6- és kiegészitdcserepek. Natur, engobozott, mazas szinekben és sima, vagy érdesitett feliilettel./ (DE) Dach- und Formziegel. In den

Kenncode des Produktyps: / (EN) Identification code of Farben natur, engobiert, glasiert und in den Oberflachen glatt, aufgerauht./ (EN) Clay roofing tiles and fittings. In the colours nature, engobe, glaze and with

product type: / (SRB) Jedinstveni identifikacioni kod vrste smooth and rough surface./ (SRB) Crepovi od gline i fazonski elementi. U bojama: prirodni, engobirani, glazirani i sa glatkom il hrapavom povrsinom./ (BG)

proizvoda / (BG) YHukaneH naeHTUdUKAUMOHEH KOA Ha TUNA | Kepemuam 11 KePaMIuHU AKCECOaPU-ECT.LBSIT, eHro6u 1 rnaaypu./ (HR) Glineni crijep i pomoéni dijelovi. U bojama: prirodni, engobirani, glazirani i sa glatkom ili
npoaykt / (HR) Jedinstveni identifikacijski kod vrste proizvoda | hrapavom povrsinom./ (SI) Opeéni stresniki in dodatni elementi. V barvah naravno rdeca, engoba in glazura z glatko ali hrapavo povrsinsko obdelavo./ (SK)
/(SK) Identifikaény kod typu vyrobku / (RU) YrukanbHbii Palené $kridly a tvarovky. Vo farbach prirodna, engobovana, glazovana a v hladky alebo $truktirovany povrch./ (RU) Kepammnieckas yepeniua u
VAEHTM(UKALMOHHBI HOMep Tuna npaykTa / (UK) [ONONHEHNTeNbHLIE aNeMeHTLI. B LBeTax: HaTypanbHbili, aHro6a, rnasypb 1 ¢ rnaskMMm1 1 LepLuaBbiMu1 MoBEPXHOCTHLIMK NokpbiTusaMm./ (UK) laeHTudikauis
YHikanbHU ineHTudikauiiiui ko Tuny npoaykty / (RO) GynisenbHOro NPoAyKTy. Y KONbOpax: MPUPO/AHl, aHro6a, rasypb Ta 3 rMaaKMMKU Ta WOPLIABIM NOKpUTTSM nosepxHi./ (RO) Tigle si accesorii din argila arsa
Codul de identificare al produsului tip folosite pentru invelitori de acoperisuri. Culori natur, angoba, glazura cu suprafete netede sau rugoase.

Wienerberger Téglaipari Zrt. 1119 Budapest, Bartfai u. 34.
T:+36 1 464 7030, F: +36 1 203 9988 | info@wienerberger.hu | www.wienerberger.hu

(HU) Tet6fedések és kiilsé falburkolatok / (DE) Dachdeckungen und AuRenwandbekleidungen / (EN) Roof coverings and extemnal

(HU) F alas / (DE) Ver ke / (EN) lication / (SRB) potro$nja |wall cladding /(SRB) Pokrivanje krovova i oblaganje spoljnih zidova / (BG) MokpusHu nokpuTusi u pacagHu enementn / (HR)
1 (BG) Cchepa Ha npunoxenue / (HR) potroSnja / (Sl) poraba / (SK) spotreba / (RU) |Pokrivanje krovova i oblaganje vanjskih zidova / (SI) Stre$ne kritine, zunanje zidne obloge / (SK) Stresné krytiny a vonkajsie obklady
1 (UK) 1 (RO) D iul de utilizare preconizat stien / (RU) KposenbHble NOKpbITUS, a Takke HapyxHbix cTeH / (UK) [laxoBe NokpuTTs Ta 30BHiWHE NokpuTTA cTiH / (RO) Invelitori de

acoperis si placari de pereti exteriori si interiori

(HU) A itmény allandésaga értékelésére és ellendrzésére szolgalé rendszer: / (DE) Uberpriifung der Leistungsbesténdigkeit des Bauprodukts gemaR System / (EN)
and ification of of performance system: / (SRB) Ocenjivanje i provera stalnosti svojstava sistem: / (BG) O n Ha ekcnoa e
nakasaTenm Ha CTPOMTENHNA NPOAYKT cbrnacHo: cuctema: / (HR) Ocjenjivanje i provjera stalnosti svojstava sustav: / (SI) Ocenjevanje in preverjanje nespremenljivosti lastnosti 3

proizvoda sistem: / (SK) Posudzovanie a overovanie stalosti vlastnosti systém: / (RU) Mpoeepka nponssoautensHoctn cornacHo cucteme: / (UK) Mepesipka npoayKTUBHOCTI 3riAHO
cuctemu: / (RO) Sistem pentru evaluarea si verificarea constantei performantei

(HU) A termékek elsé tipusvizsgalatat végezte (DE) Die ersteTyppriifung wurde
ausgefiihrt von / (EN) The first type control was performed by / (SRB) Pocetno
ispitivanje tipa proizvoda izvréeno od / (BG) MbpBoHavanHoTo U3NMTBaHe Ha TUNa e
nasbplieHo ot / (HR) Podetno ispitivanje tipa proizvoda izvrseno od / (Sl) Kontrolo je
izvedel / (SK) Prva typova kontrola bola vykonana / (RU) Primul control tip a fost
efectuat de catre / (UK) MepeuHHe Bunpo6ysaHHs npoaykuii 6yna npoeeaexa / (RO)
Incercari initiale ale produselor au fost efectuate de catre:

itésiigyi Mindségellenérzé | aciés Nonprofit Kit. (EMI)
1113. Budapest, Diészegi ut 37.

(HU)/(DE)/(EN)/(SRB)/(HR)/(SI)Notified body number / (BG) VineHTudmkaumnoHeH kog
Ha naGopaTtopusTa 3a nanuteaHe Ha Tuna /(SK) Cislo autorizovanej skisobne / (RU)
Notificarea numarul / (UK) Homep ynoeHoBaxeHoro opraHy/ (RO) Numarul
organismului certificat

1415

(HU) A termék megfelel a fent részletezett teljesitménynek. / (DE) Die Leistung des Produkts entspricht der oben angefiihrten erklarten Leistung. / (EN) The performance of the product is in accordance with the
specification given above. / (SRB) Svojstva proizvoda su u skladu s gore navedenom specifikacijom./ (BG) Cneundukauusita Ha NpoAykTa oTroBaps Ha AeknapupanaTa no-rope cneyudukaums / (HR) Svojstva proizvoda su
u skladu s gore navedenom specifikacijom. / (SI) Lastnosti proizvoda so skladne z zgoraj navedenimi specifikacijami. / (SK) Vlastnosti vyrobku st v stlade s vy$sie uvedenou $pecifikaciou. / (RU) MpoussoautensHocTb
npoAykTa COOTBETCTBYET BbilleykadaHHOW nponasoauTensHocTu. / (UK) MpoayKTUBHICTB NPOAYKTY BiAMoBiAae BuleBkasaHin npoaykrusHocTi. / (RO) Performanta produsului este in concordanta cu specificatile de mai sus.

(HU) A gyartd nevében és részérdl alaird személy: / (DE) Unterzeichnet fir und im Namen des Herstellers von: / (EN) Signed for and on behalf of the manufacturer by: / (SRB) Za proizvodaca i u njegovo ime potpisao:
/(BG) Moanmc 3a npoussoantens n/unu ynenHomolleH npeactaeuten: / (HR) Za proizvodaca i u njegovo ime potpisao: / (Sl) Za proizvajalca in v njegovem imenu podpisal: / (SK) Podpisané v mene vyrobcu: / (RU)
MopnucaHo oT uMeHn 1 Mo nopyyeHuto npoussoautens: / (UK) MignucaHo Bia iMeHi Ta 3a gopyyeHHaM Bupo6Huka: / (RO) Semnat pentru sau in numele nroducatonilii de:

Budapest, 2019.05.01. Tarsoly Jozsef, igazgatosag elnoke




] )
Wienerberger

Jthndach

lastnosti / (SK) Zakladne vlastnosti / (RU) OcHoBHble 4yepThi / (UK)
OcHosHi pucu / (RO) Caracteristicile esentiale

MNpoussoautensHocTk / (UK) MpoaykTuskicTe / (RO) Performanta

(HU) Nyi szerinti y: / (DE) Erklérte Leistung: /(EN) Declared performance: / (SRB) Deklarirana svojstva: / (BG) fleknapupanu nokasatenu: / (HR) Deklarirana svojstva: / (Sl) Deklarirane
lastnosti: I (SK) Deklarované vl I (RU) p enbHocTh: / (UK) OronoweHa npoaykTtuBHicTk: / (RO) Performantele declarate:
(HU) Harmonizalt miiszaki eléirasok / (DE) Harmonlslerten
Al 5 tulaid | lich ischen Spezifik I (EN) Har ized ical
(HU) Alap gok / (DE) Merkmale / (EN) - | (SRB) Harmoni hnicke specifikacije /
Essential characteristics / (SRB) Bitne karakteristike / (BG) (HU) Teljesitmény / (DE) Leistung / (EN) Performance / (SRB) Svojstva / v (BG) X rex 1 (HR)
OcHoeHu xapakrepuctuku / (HR) Bitne karakteristike / (SI) Bistvene | (BG) Moka3saten/ (HR) j 1(SI)L i [ (SK) V i / (RU) Harmonizirani tehnick e P

1 (S1) UskIaj
hnické $pecifikacie / (RU)
1 (UK) T; i

tiile tehnice ar

specifikacije / (SK) Har
Specificatiile tehnice ar
TexHiuHnx ymos / (RO) S|

ifi

(HU) Méretek és mérettlirések / (DE) MaRe und MaRabweichungen /
(EN) Dimensions and dimensional tolerances / (SRB) Dimenzije i
dozvolieno odstupanje / (BG) Maca n oTknoHeHusi oT macata / (HR)
Dimenzije i dozvolieno odstupanje / (SI) Dimenzije in dovoliena
odstopanja / (SK) Dimenzije in dovoljena odstopanja / (RU) Paamepbl
ponycTumble oTknoHexus / (UK) Po3mipu Ta agonycTumi BiaxunexHs /
(RO) Dimensiuni si tolerante dimensionale

(HU) Alap-, és kiegészité elemek / (DE) Dach- und Formziegel / (EN) Clay roofing tiles
and fittings / (SRB) Glineni crep i pomocni delovi / (BG) Kepemuaun u kepamuiHm
akcecoapu-ecT / (HR) Glineni crijep i pomoéni dijelovi / (SI) Opeéni stredniki in dodatni
elementi / (SK) Palené $kridly a tvarovky / (RU) Kepamuyeckas Yepenuua u
nononHexuTenbHble anemenTsl / (UK) laeHTudikauis 6yaisensHoro npoaykty / (RO)
Tigle si accesorii din argila arsa folosite pentru invelitori de acoperisuri.

(HU) Hosszusag (mm) / (DE) Lange / (EN) Length / (SRB) Duzina /(BG)
OwmxuHa / (HR) Duzina / (S1) DolZina / (SK) Dizka / (RU) anmua / (UK)
nosxkuHa / (RO) Lungime

410+5

Szélesség (mm)/ (DE) Breite / (EN) width / (SRB) $irina / (BG) WWupuHa /
(HR) 8irina / (SI) 8irina / (SK) Sirka / (RU) wwnpuna / (UK) lWnpwna / (RO)
Latime

250+3/215+3

[(HUJ EQYenessey, gorounsey (/) 7 (DE] Gera T, Rrammuang
Straightness, curvature / (SRB) Ravnost, zakrivlienost / (BG) bes
nakpueseaHe, nakpuesisaHe / (HR) Pravocrtnost, zakrivlienost / (S1)
|zravnanost, ukrivlienost / (SK) Priamost, zakrivenie / (RU)
npﬂMOHMHSMHOCTb kpusu3aHa / (UK) MpsiMoniHinHicTb, kpusuanm / (RO)

curhira

TENT

<1,5%

(HU) Fedési hosszisag (mm)/ (DE) Decklange / (EN) Covering length /
(SRB) Pokrivna duzina / (BG) ibmkuHa Ha nokpueaHe / (HR) Pokrivanje
duljinu / (S1) Pokrivna dolzina / (SK) Krycia dizka / (RU) anuna
yepenuubl / (UK) noexunna yepenmui/ (RO) Lungimea de acoperire

(HU) Fedési szélesség (mm) / (DE) Deckbreite / (EN) Cover width / (SRB)
Pokrivna $irina / (BG) Unpuna Ha nokpueaHe / (HR) Prikljucite se i Sirinu
1 (S1) pokrivajo $irino / (SK) Krycia $irka / (RU) MoHTaxHas wupuHa /
(UK) moHTaxHa wupuHa / (RO) Latimea de acoperire

(HU) Vi (DE) Wa: it, (EN) Water holding capacity,
(SRB) Kapacitet zadrzavana vode, (BG) Boga cTonaHcTBo kanauurer, (SI)
Zmoznost zadrzanja vode, (SK) Vodné hospodarstvo Kapacita, (RU) O6bem
6aka ana sBogbl xonauHr, (UK) O6csar Gaka ans Boau xonaukr, (RO) Capacitate
de sustinere a apei

(HU) Kategéria 1, Vizsgalati modszer 2 / (DE) Anforderungsstufe 1,
Priifverfahren 2 /(EN) category 1, test method 2 / (SRB) Klasa 1, Ispitna metoda
2/ (BG) CreneH Ha nanckaHe Ha cTaHgapTa 1, metoa Ha nsnuteaHe 2 / (HR)
Razred 1, Ispitna metoda 2 / (Sl) Kategorija, Metoda preisku$anja 2 / (SK)
Kategorie 1, Skusobna metoda 2 / (RU) Kateropusi 1, meton TecTupoBanus 2 /
(UK) Kateropis 1, cnoci6 TectyBanHsi 2 / (RO) Categoria 1, Metoda de incercare

er

1. kategéria, (DE)Anforderungsstufe, (EN)category, (SRB) Klasa, (BG)kateropus,
(HR)Razred, (Sl)Kategorija, (SK)Kategorie, (RU)KaTeropusi, (UK)KaTeropis,
(RO)Categoria
< 0,8 éra, (DE) Stunde /(EN) hour / (SRB) Sati, (BG) Yac / (HR) Sati / (SI) Ura / (SK)

Hodina / (RU) ora / (UK) ameutucs / (RO) ora
< 0,85 éra, (DE) Stunde /(EN) hour / (SRB) Sati / (BG) Yac / (HR) Sati / (S
(SK) Hodina / (RU) ora / (UK) ausutucs / (RO) ora

1) Ura /

(HU) Mechanikai szilardsag, hailité téréerd / (DE) Mechanische
Festigkeit / Mechanical resistance / (SRB) Mehanicka otpormnost /(BG)
MexaHuyHa yctonumeocTt / (HR) Mehanicka otpornost / (SI) Mehanska
odpornost / (SK) Mechanicka odolnost / (RU) MexaHuuyeckas
npoyHocTb / (UK) MexaHiyHa miuHicTb / (RO) Rezistenta la rupere prin
incovoiere

22800 N

(HU) Tartéssag / (DE) Dauerhaftigkeit (Frostbestandigkeit) / (EN)
Durability (frost resistance) / (SRB) Trajnost (otpomost na mraz)/ (BG)
[wnroTpaitHoct (Mpasoyctoitumnsoct) / (HR) Trajnos / (SI) Trajnost /
(SK) Mrazuvzdornost/trvanlivost / (RU) MpouyHocTb
(MoposoyctonumneocTs) / (UK) MiuHicTe (Mopo3socTiikicTe) / (RO)
Durabilitatea

(HU) Teljesitményszint 1 (150 ciklus) / (DE) Leistungsstufe 1 (150 Zyklen) / level 1
(150 cycles) / (SRB) Nivo 1 (150 ciklusa) / (BG) MpoussoautenHocT- cteneH 1 (150
uukbna ) / (HR) Razred 1 (150 ciklusa) / (SI) Kategorija 1 (150 ciklov) / (SK)
Kategorie 1 (150 cyklov) / (RU) Kateropusi 1 (150 umknos) / (UK) Kateropisi 1 (150
umknie) / (RO) Categoria 1 (150 cicluri)

(HU) A harmonizalt miiszaki el6irds, amelynek a termék vizsgalattal
igazoltan megfelel az EN 1304:2013. Egetett agyag tets- és
kiegészité cserepek, a termék fogalommeghatarozasai és jellemzéi /
(DE) Harmonisierte technische Spezifikationen denen das Produkt
aufgrund der technischen
Priifungen entspricht: EN 1304:2013 Tondachziegel und Zubehdre
Definitionen und Spezifikationen der Produkte / (EN) Harmonized
Technical Specifications, the product suit the requirements certified
by investigation: EN 1304:2013 clay roofing tiles and fittings - product
definitions and specifications / (SRB) Harmonizovane tehnicke
specifikacije kojima proizvod odgovara na osnovu tehnickih
ispitivanja: EN 1304:2013 glineni crep i oprema - definicija i
specifikacije proizvoda / (BG) XapMOHU3UpaHU TeXHUYECKA
cnecudmkaLmmn, npoaykTbT oTroBapsi Ha: EN 1304:2013 gecduHuumns
1 cnecudukaLmsa Ha kepamMuyiHu kepemuamn u akcecoapw / (HR)
Harmonizirane tehnicke specifikacije kojima proizvod odgovara na
temelju tehnickih ispitivanja: EN 1304:2013 glineni crijep i oprema -
definicija i specifikacije proizvoda / (SI) Harmonizirana tehniéna
specifiakcija, ki ji ustreza izdelek s certifikatom: EN 1304:2013. Zgane
glinaste stre$ne in dodatne kritine, dolocitev pojmov ter lastnosti
izdelka. / (SK) Produkt vyhovuje poZiadavkach, ktoré su certifikované
na zaklade skuSok EN 1304:2013 Keramické stre$né krytiny a
doplnky - Definicie a $pecifikacie vyrobku / (RU) Fapmoxusauuu
TeXHUYECKUX CTaHAaPTOB, UCTbITAHMIA NPOAYKLNN, koTOopas
cepTudmumposaHa B cootBeTcTBuM ¢ EN 1304:2013. Kepamunyeckyto
Yepenuily 1 JoNoNHUTENbHbIE MPUHAANEXHOCTY, OnpeaeneHus u
cneuundukaumn / (UK) FapmoHisauii TexHiYHUX cTaHaapTis,
Bunpo6yBaHb NpoAyKLii, ska cepTudikoBaHa BignosiaHo o EN
1304:2013. KepamiyHy Yepenuuiio i 4oAATKOBI pedi, BABHAYEHHS Ta
cneumdikauii / (RO) Produsul respecta cerintele conform specificatiei
tehnice armonizate EN 1304:2013 - tigle si accesorii din argila arsa -
definitii si specificatii produse

(HU) Ta slyesség kiilss tiiz h / (DE) Verhalten bei
Beanspruchung durch Feuer von auen / (EN) External fire
performance / (SRB) Reakcija pri pozaru / (HR) Otpornost kod vanjskog
pozara / (SI) Odpornost na poZar z zunanje strani/ (SK) Spravanie sa
pri vonkajSom poziari / (RU) Peakuus Ha oroHb nssHe / (UK) Peakuis Ha
BOroHb 3308BHi / (RO) Performanta la foc exterior

(HU) Eleget tesz a kdvetelményeknek / /(DE) Entspricht den Anforderungen /
(EN) deemed to / (SRB) Ispunjava zahteve / (HR) zadovoljava / (Sl)
zadostuje zahtevam satisfy / (SK) V sulade s poziadavkami / (RU)
CootseTcTeyeT TpeGosaHuam / (UK) Bignosigae sumoram / (RO) Acceptat ca
fiind satisfacator

(HU) Tiizveszélyesség (Tiizvédelmi osztaly A1-F) / (DE) Brandverhalten /
(EN) Reaction to fire / (SRB) Reakcija pri pozaru / (BG) Peakuuns Ha
orbH / (HR) Reakcija pri poZaru / (Sl) Odziv na ogenj/ (SK) Reakcia na
ohefi / (RU) Peakuus Ha oroHb / (UK) Peakuis Ha BoroHs / (RO) Reactia
la foc

A1

(HU) Veszélyes anyagok kibocsatasa / (DE) Freisetzung von
geféhrlichen Stoffen / (EN) Release of regulated substances / (SRB)
Reakcija pri pozaru / (BG) OTaensHe Ha BpeaHu Bewectsa / (HR)
Ispustanje opasnih tvari / (SI) Oddajanje 8kodljivih snovi/ (SK)
Uvolfiovanie nebezpeénych latok / (RU) BeigeneHune onacHbix BellecTs
1 (UK) BuginenHs HeGeaneuHnx pevosuH / (RO) Emisia de substante
reglementate

(HU) A termék veszélyes anyagot nem tartalmaz / (DE) Es enthalt keine gefahrlichen
Stoffe / (EN) It doesn’t contain dangerous materials / (SRB) Ovaj proizvod ne sadrZi
opasne materije / (BG) He cbabpxa BpeaHu sewectsa / (HR) Ovaj proizvod ne sadrzi
opasne tvari / (SI) Ta izdelek ne vsebuje nevarne snovi / (SK) Tento produkt
neobsahuje Ziadne nebezpe&né materialy / (RU) 3ToT npoayKT He coaepXnT BpeaHbIX
matepuanos / (UK) Lieit npoaykT He MicTUTb Likianueux matepianis / (RO) Nu contine
materiale periculoase

(HU) A dokumentum kiadasaért kizarélag a gyarté felelés. / (DE) Die
Verbffentlichung des Dokuments die alleinige Verantwortung des
Herstellers / (EN) The document issuing the sole responsibility of the
manufacturer. / (SRB) Dokument izdavanja snosi odgovornost
proizvodaca /(BG) B pokymeHTa ce n3faBa €4UHCTBEHO OTFOBOPHOCT
Ha npoussoguTtens / (HR) Dokument izdavanja snosi odgovomnost
proizvodaca / (SI) Dokument, ki izdaja izkljuéno odgovomost
proizvajalca / (SK) Dokument vydava vyhradnu zodpovednost
vyrobcu / (RU) [JokyMeHT, BblaBLIEro NCKNOYUTENbHYIO
0TBETCTBEHHOCTL NpoussoauTens / (UK) [lokymeHT, sikuit BuaaB
BUHSTKOBY BignosifaneHicTb BUpo6Huka / (RO) Documentul care emite
responsabilitatea exclusiva a producatorului




